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 Master Traduction et interprétation
 Arabe 9 thème

Responsable Descriptions Informations

Ahmed OULDDALI
ahmed.OULDDALI@univ-amu.fr

Code : HLM5U01

Nature : 

Domaines : Arts, Lettres, Langues

Composante : Faculté des Arts, Lettres, Langues
et Sciences humaines

Nombre de crédits : 

LANGUE(S) D'ENSEIGNEMENT
Français

CONTENU

Traduction en arabe de textes littéraires français modernes et
classiques. 

COMPÉTENCES À ACQUÉRIR

-          - Savoir traduire en arabe des textes littéraires français 

-         -  Connaissance des techniques de traduction

- Savoir rédiger en arabe

BIBLIOGRAPHIE, LECTURES RECOMMANDÉES

André Roman, Théorie et pratique de la traduction littéraire du français
à l’arabe, Paris, Méridiens-Klincksieck, 1986. 

PRÉREQUIS RECOMMANDÉS

Connaissance du vocabulaire et de la grammaire arabes

VOLUME HORAIRE

Volume total: 18 heures
Travaux dirigés: 18 heures

CODES APOGÉE

 HLM5U01 [ELP]

M3C
Aucune donnée M3C trouvée

POUR PLUS D'INFORMATIONS

Aller sur le site de l'offre de formation...
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